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English

Product Overview

LED | Status | Description

Power supply is
On provided for the device
A properly.

Power supply is not
Off provided for the device

properly.
Indicates the

Solid corresponding portis
connected.

Indicates no

| Off connection is
5/8 established.

Power input 1

Indicates the
corresponding portis
connected and
transferring data.

SG105 and SG108 are in a same
serial. Here SG105 is taken as a
guide.

Blinking

Connect SG105/SG108 to the Internet
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[P Camera Printer PC

Bottom of the device

Espanol
Descripcion del producto

LED |Estado Descripcion
La fuente de
Encendido alimentacion se

proporciona para el
(:) dispositivo adecuado

La fuente de
alimentacion no se
proporciona para el
dispositivo adecuado

Apagado

Indica que el puerto
Sélido correspondiente esta
conectado.

Indica que se ha
1°5/8 | Apagado |establecido ninguna
conexion.

Indica que el puerto
correspondiente esta
conectadoy
transfiriendo los datos

Entrada de energia

S5G105 y SG108 estan en una
misma serie. Aqui SG105 se toma

, Parpadeo
Como una guia.

Conectar SG105 / SG108 a Internet
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CamaralP Impresora PC

Parte inferior del dispositivo

Italiano
Panoramica del prodotto

Led |Stato Descrizione

L'alimentazione per il
Acceso dispositivo e fornita
(:) correttamente,

L'alimentazione per il
Spento dispositivo non e fornita
correttamente.

Indica che |a porta
Solido corrispondente é
collegata.

Ingresso dell'alimentazione Indica che nessuna

175/8|5PeNto | connessione é stabilita.

. |Indica che la porta
Lampeggia| corrispondente é
collegata e sta
trasferendo dati.

SG105 e SG108 sono inuna
stessa serie. Qui SG105 viene
preso come una guida nte

Collegare SG105 / SG108 a Internet
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TelecameraIP stampante PC

Fondo del dispositivo

Portugues
Visao Geral do Produto

LED |Estado Descrigao

Portas

Fonte de alimentacao é
. fornecida parao

A Ligar dispositivo

(.} corretamente.

Fonte de alimentacao
nao esta prevista o
dispositivo
corretamente.

Desligar

Indica que o porte
Soélido correspondente esta
ligado.

Entrada de energia Indica que nao ha

' conexao e estabelecida.

1°5/8 | Desligar

G105 e SG108 estdo em uma Indica que o porte
mesma série. Aqui 5G105 é Piscando | COrrespondente € ligado

tomada como uma guia e a transferéncia de
dados.

Conecte SG105 / SG108 a Internet

Roteador
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Deutsch

Produktubersicht
LED |Stand Beschreibung
Anschlisse _—
Ein Stromversorgung |
O funktioniert einwandfrei
Stromversorgung
Aus funktioniert nicht
einwandfrei
Stabil Die entsprechende Port
ist angeschlossen,
Stromeinspeisung | ,
1°5/8 | Aus Keine Verbindung.
$G105 und SG108 sind aus einer Di - hende Port
Serie, SG105 ist als Leitfaden I [P ki
entnommen ibertragt Daten.

Verbindet SG105 / SG108 mit dem Internet
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Polski

Przeglad produktow
LED |Status Opis
Wiaczac |Zasilanie jest normalne
O
ik Zasilanie nie jest
yia normalne
Wskazuje, ze port
Staty potgczenia
Zasilanie Wekarui
gy je na brak portu
175/8 [Wytacz potaczenia
$G105i 108 s3 identyczne w Wskazuje, ze port
sekwencji, gdzie przewodnik Migotanie | potaczeniaitransferu
krok SG105 danych

Potaczenie SG105 / SG108 z Internetem
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Francais
Présentation du produit

DEL |Etat Description

L'alimentation est
Allumée |bienfournie pourle
(1) dispositif

L'alimentation n'est
Eteint pas encore fourni
pour dispositif

Indique que le port
Solide correspondant est
| bien connecte

Indique que aucune

: i ; Eteint connexion n'est
Puissance d'entree 1°5/8 itablia

Indique que le port
correspondant est
Clignotant| connecté et en train
de transmettre les
données

Connecter SG105 / SG108 avec I'Internet

Routeur
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$G105 et 5G108 partagent la
meéme serie. [ci SG105 est
consideree comme un indicateur

Parte inferior do dispositivo CameralP Impressora PC Unterseite des Gerats IP-Kamera Drucker PC Spod urzadzenia KameraIP Drukarka PC Boutton d'appareil CaméralP Imprimeur PC
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Romana Magyar Pycckun | Turkcge
Prezentarea produsului Termék attekintés Kpatkaa uipopmauuns o npoaykre Urune Genel Bakis
LED |Stare Descriere LED |Statusz |Leiras Ceeroanoasi | Cocronnue Onucanme Baglanti LED |Durum | Tanim
Porturi _ Dispozitivul este Port-ok H”E“Tp“”eﬂme el Noktalar Giic kavnad
Pornire alimentat Bekapcsol | Tapellatas normaélis BKA. E?::ﬁr::?ggeg;?gﬂg: Acik k frn Fdirg
('_) corespunzator (:) c) M 06pa3OM. 0 ormaiair.
Dispozitivul nu Tapell4t4 INeKTpUUeCcKoe NuT) Giic k " |
Oprire este alimentat Leéllitja 3 el Bk aHue He NOAAeTCA H | Kapall  Gug kaynaginorma
K corespunzator normalis 2;‘3'@,2;’;;1?;‘“““ degil
X Portul | - YKa3biBaer Ha NoaK trakli | .
' - Solid corespondent este| Szilard Jelzi, hﬂgly EE adott ':":‘:':'ppr'E NKOYEHWe COOTBETCT >Ureki| _"r’ll.ldvaga kablo bagl
LED-uri conectat | LED-es port csatlakozott bl BylOLLero nopTa. LED Yaniyor |oldugunu gdsterir
. _ lampak ' isiklar ‘
Oori Nicio conexiune P s Jelzi,hogya YKa3siBaer Ha OTCyT 3 Baglanti olmadigini
- prire nu a fost stabilita Leallitja kapcsolat nem jott Buika. CTBWE NOAKNOYEHW Kapali - :
Putere de intrare 175/8 Felvett teljesitmény 1°5/8 létre Bxoa nutaHus 1°5/8 A Glic Girisi 1°5/8 goseapr
|
Portul .
. S ik corespondent este Jelzi, hogy az adott ek et et 12 1 Yuvaya kablonun
S$G105 si SG108 sunt identice. lluminare - : SG105 és 108 azonos sorozat, itt R port csatlakoztatva SG105 u SG108 oTHOCATCA K YMurarowm $G105 ve 108 serileri benzer Yanip bagli ve data
o - - conectat si : , Vibralas . i 2 - : BYHLLEro noptaun Sk : : g _ ; .
Ici SG105 este luat drept intermitenta az Utmutatd az SG105-as van és adatatvitel OAHOM U TOM Xe cepun. B " CLAlaR SRSl A peticy trinlerdir Burada SG105 érnek Sonltyor |transferioldugunu
transferul de date N : peaady nHdopmay y
exemplu SetE et lepeseit mutatja be fgl‘},rik AaHHoM cayyvae SG105 e3Aar 3a M. alinmistir .gﬁsterir
OCHOBY

Conectarea SG105 / SG108 la Internet
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Partea de jos a dispozitivului

CameraIP Imprimanta PC

SG105 / SG108 csatlakozasa az internethez
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IP kamera Nyomtato PC

A keszulék aljan

NoaknroueHne SG105/SG108 Kk uHTEpHeTy
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SG105 / SG108'i Internet’'e baglayin
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Cihazin alti
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FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions: (1) This device may not
cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user
Is encouraged to try to correct the interference by one of the
following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.
— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

Caution!

Any changes or modifications not expressly approved by the party

responsible for compliance could void the user's authority to
operate the equipment.
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CE Mark Warning

This is a Class B product. In a domestic environment, this product
may cause radio interference, in which case the user may be
required to take adequate measures.

NOTE: (1) The manufacturer is not responsible for any radio or TV
interference caused by unauthorized modifications to this
equipment. (2) To avoid unnecessary radiation interference, it is
recommended to use a shielded RJ45 cable.

Support

Manufacturer: SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD.
Address: 6-8 Floor, Tower E3, No. 1001, Zhongshanyuan Road,
Nanshan District, Shenzhen, China. 518052

Technical Support: support@tenda.com.cn

Telephone: (86 755) 2765 7180 Website: http://www.tendacn.com
E-mail: sales@tenda.com.cn Skype: tendasz

YouTube: Tendasz1999

Supporto

Fabbricante:SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD.

Indirizzo: 6-8 Floor, Tower E3, No.1001, Zhongshanyuan Road,
Nanshan District, Shenzhen, Cina. 518052

Supporto Tecnico: support@tenda.com.cn

Telefono: (86 755) 2765 7180 Sito internet: http://www.tendacn.com
E-mail: sales@tenda.com.cn Skype: tendasz

YouTube: Tendasz1999

Suporte

Fabricante: SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO,, LTD.

Endereco: 6-8 andar, Torre E3, No.1001, Rua de Zhongshanyuan, Distrito
de Nanshan, Shenzhen, China, 518052

Suporte técnico: support@tenda.com.cn

Telefone: (86 755) 2765 7180 Website: http://www.tendacn.com
E-mail: sales@tenda.com.cn  Skype: tendasz

YouTube: Tendasz1999

Unterstutzung

Hersteller:SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD.

Adresse: 6-8 Stock, Turm E3, No.1001 , Zhongshanyuan Road, Nanshan
District, Shenzhen , China 518052

technischer Support: support@tenda.com.cn

Telefon: (86 755) 2765 7180  Webseite : http://www.tendacn.com
E-mail: sales@tenda.com.cn Skype: tendasz

YouTube: Tendasz1999

Wsparcie
Producent:SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD.

Adres: 6-8 Pietro, Wieza E3 1001, Zhongshanyuan Road, Nanshan, Chiny.
518052

Wsparcie techniczne: support@tenda.com.cn  Telefon: (86 755) 2765 7180

Witryna internetowa: http://www.tendacn.com
E-mail: sales@tenda.com.cn Skype: tendasz
YouTube: Tendasz1999

Support

Fabricant: SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD.

Addresse: 6-8 étage, Tour E3, N0.1001, Rue Zhongshanyuan,
Arrondissement Nanshan, Shenzhen, Chine, 518052

Support technique: support@tenda.com.cn

Telephone: (86 755) 2765 7180 Site d'internet: http://www.tendacn.com
Courrier electronique: sales@tenda.com.cn Skype:tendasz

YouTube: Tendasz1999

Suport

Producator: SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY COQ., LTD.

Adresa: Etaj 6-8, turnul E3, nr.1001, strada Zhongshanyuan, Districtul
Nanshan, Shenzhen, China. 518052

Suport Tehnic: support@tenda.com.cn

Tel: (86 755) 2765 7180 Website: http://www.tendacn.com
E-mail: sales@tenda.com.cn Skype: tendasz

YouTube: Tendasz1999

Tamogatas

Gyarto: SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD.

Cim: 6-8 Floor, Tower E3, N0.1001, Zhongshanyuan Road, Nanshan
District, Shenzhen, China. 518052

Muszaki tamogatas: support@tenda.com.cn

Telefon: (86 755) 2765 7180  Weboldal: http://www.tendacn.com
E-mail: sales@tenda.com.cn Skype: tendasz

YouTube: Tendasz1999

Moppepixka

Mpoussogutens:HENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD.

Aapec: 6-8 Floor, Tower E3, No.1001, Zhongshanyuan Road,
Nanshan District, Shenzhen, China. 518052

TexHnuyeckas nogaepxka:support@tenda.com.cn

TenedpoH:(86 755) 2765 7180  Beb-cant:http://www.tendacn.com
E-mail: sales@tenda.com.cn Skype: tendasz

YouTube: Tendasz1999

Destek

Uretici:SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO,, LTD.

Adres: 6-8 Kat, Kule E3, N0.1001, Zhongshanyuan Yolu, Nanshan
Bolge, Shenzhen, Cin. 518052

Teknik Destek: support@tenda.com.cn

Tel: (86 755) 2765 7180 Web sitesi:http://www.tendacn.com
E-posta:sales@tenda.com.cn  Skype: tendasz

YouTube: Tendasz1999




